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BAG-RC
Disattivatore airbag con telecomando - Airbag de-activator with radio remote control- Désactivateur d’airbag avec télécomand 
Airbag Deaktivator mit Ferbedienung- Desactivador de airbag con control remoto

IT EN FR DE ES

Il set completo per tutti 
gli airbag con adattatori 
nuovi e più resistenti. 
Utilizzabile anche per 
tutte le auto nuove.  
Funzionamento rapido e 
sicuro.

Complete set for all 
airbags with new and 
stronger adapters. Also 
usable for all newer cars.  
Quick and safe 
operating.

Ensemble complet pour 
tous les airbags avec des 
adaptateurs nouveaux 
et plus forts. Aussi 
utilisable pour toutes les 
voitures plus récentes.
Fonctionnement rapide 
et sûr.

Komplettes Set für alle 
Airbags mit neuen und 
stärkeren Adaptern. 
Auch für alle neueren 
Autos verwendbar.
Schneller und sicherer 
Betrieb.

Juego completo para 
adaptadores nuevos 
y más resistentes. 
También se puede usar 
para todos los autos 
nuevos.
Funcionamiento rápido 
y seguro.

BAG CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 5 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 430 x 200 x 100 mm

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



OPTIONAL OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

AUTOMATIC

CCB

220 l

Carrello perforatore / distributore benzina - Petrol puncher/distributor trolley - Chariot perforateur / Distributeur essence-
 Mobile Tankabsaugung /Betankung-Benzin - Carretilla perforadora / distribuidora Gasoilna

OPZIONALE / OPTIONALS / OPTIONNEL / OPTIONALE/ OPCIONAL

Perforatore - Puncher - Perforateur - Tankanbohrgerät - Perforadorador Trapano pneumatico  - Air drill - Perceuse pneumatique 
Pneumatischer Bohrer - Taladro neumático

Assorbitore acqua - Water absorber - Absorbeur eau - Wasserabsorber - Absorbedor de agua

Pistola automatica - Automatic gun - pistolet automatique - Automatische Pistole - Pistola automática 50 l/ min

CCB ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage - Récupération essence 
 Benzin-Entnahme  - Drenaje de gasolina

Pompa pneumatica 50l/min - Air pump 11gpm(UK) - Pompe pneumatique 
50 l/min - Druckluftpumpe 50 Liter/min - Bomba de aire 50/lmin

PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Erogazione - Distribution - Distribution - Betankung - Distribución 70 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 155 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 850 x 700 x 800mm

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
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OPTIONAL

OPTIONAL

CCG

220 l

OPTIONAL OPTIONAL

AUTOMATIC

Carrello perforatore / distributore gasolio - Gasoil puncher/distributor trolley - Chariot perforateur / Distributeur diesel - 
Mobile Tankabsaugung /Betankung-Diesel - Carretilla perforadora / distribuidora gasoil

CCG ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil 
 Diesel-Entnahme  - Drenaje de gasoil

Pompa pneumatica 50l/min - Air pump 11gpm(UK) - Pompe pneumatique 
50 l/min - Druckluftpumpe 50 Liter/min - Bomba de aire 50/lmin

PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Erogazione - Distribution - Distribution - Betankung - Distribución 70 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 155 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 850 x 700 x 800mm

OPZIONALE / OPTIONALS / OPTIONNEL / OPTIONALE/ OPCIONAL

Perforatore - Puncher - Perforateur - Tankanbohrgerät - Perforadorador Trapano pneumatico  - Air drill - Perceuse pneumatique 
Pneumatischer Bohrer - Taladro neumático

Assorbitore acqua - Water absorber - Absorbeur eau - Wasserabsorber - Absorbedor de agua

Pistola automatica - Automatic gun - pistolet automatique - Automatische Pistole - Pistola automática 50 l/ min

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 
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CNC-CTC
Centralina e cesoia tagliamarmitte - Junction box for catalytic cutter -Centrale pour cisaille pour pot d’enchappement- 
Hydraulikschere Mit Aggregat - Central hìdraulica de corte

CNC

CTC

IT EN FR DE ES

Centralina professionale 
carrellata con motore trifase da 
1.1 kW per Cesoia CTC.  
Dotata di un sistema di 
accensione e spegnimento 
automatico. Inclusi 5 m di tubi.

Professional three phase 
junction box with 1.1 KW engine 
for CTC catalytic cutter. It is 
provided with an automatic 
on-off system.  
5 m of pipes Included.

Centrale professionnelle 
triphasée avec un moteur de 1.1 
Kw pour cisaille CTC. Equipée 
d’un systèmeautomatique de 
démarrage et arrêt.  
5 m de tubes inclus.

Die professionelle Steuer- 
und Versorgungseinheit 
für die Hydraulikschere ist 
mit einem 1.1 PS Motor. 
Drehstromanschluss. 
Transportwagen und Ein- und 
Ausschaltautomatik sind 
inklusive.

Una caja de conexión trifásica 
con motor de 1.3 CV, de doble 
bomba para obtener una 
alta velocidad y una presión 
de 700bar. Está provisto de 
un sistema de encendido y 
apagado automático y está 
disponible con carro.

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
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DOTAZIONI DI SERIE - STANDARD QUIPMENT - EQUIPEMENT DE SÉRIE - SERIENAUSSTATTUNG - EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

Cofanatura completamente chiusa - Closed Casing - Caisse complètement fermée - Geschlossenes, mobiles Gehäuse - Capota completamente cerrada

Ciclo di lavoro automatizzato - Automatic working cycle - Cycles de travail automatisé - Automatischer Arbeitszyklus - Ciclo de trabajo automatizado

Spegnimento e accensione automatici - Automatic power on-off system - On/off automatique - Automatische Ein- und Abschaltung - Desconexión y encendido automáticos

CTC PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Apertura massima - Max opening - Overture max - Max Öffnung -Apertura Máxima 90 mm

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Peso - weight - poids - Gewicht - Peso 9 Kg

CNC PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Motore - Engine - Moteur - Motor - Motor 1,1kW / 400V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima max 200 bar

Portata massima - Max flow - Dèbit max - Max Durchflussmenge - Caudal Máximo 3 l / min

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure 
Arbeitszyklen pro Stunde - Ciclos/hora 5/8

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Peso - weight - poids - Gewicht - Peso 60 Kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 860 x 693 x540 mm

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



PRELIEVO LIQUIDI / FLUIDS / LIQUIDES / FLÜSSIGKEITEN / LÍQUIDOS

Isola di bonifica pneumatica compatta - Pneumatic compact drainage air system - Ilot d’assainissement pneumatique compacte - 
Kompaktes Trockenlegungsanlage - Unidad neumàtica de recuperación de lÍquidos compacta

IBC NEW / IBC EC

RACCOLTA BENZINA;

Petrol drainage - Récupération essence

Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina

RACCOLTA GASOLIO;

Gasoil drainage - Récupération gas-oil

Absaugung Diesel - Drenaje de gasoil

OLIO MOTORE; 

Engine oil - Huile motor 

Motoröl -  Aceite de motor

ACQUA TERGI;

Windscreen-wiper water -Eau essuie-glace

Scheibenwasser -  Agua de lipiaparabrisas

ACQUA RADIATORE / ANTIGELO;

Radiator’s water - Eau radiator

Kühlflüssigkeit - Agua del radiador OLIO FRENI;

Brakes oil -Huile des freins

Bremsflüssigkeit - Aceite de frenos

OLIO TRASMISSIONE /IDROGUIDA;

Gear box oil - Huile transmission

Getriebeöl - Aceite de transmisión

IBC NEW IBC EC

ONLY IBC EC VERSION

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
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ISQ ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Olio freni - Brakes oil - Huile des freins - Bremsflüssigkeit - Aceite de frenos

50 l/m

Olio trasmissione / idroguida, - Gear box oil drainage - Huile transmission   
Getriebeöl -Aceite de la caja de cambios

Olio motore - Engine oil drainage - Huile motor - Motoröl - Aceite del motor

Acqua radiatore / antigelo - Radiator’s water - Eau radiator
  Kühlflüssigkeit, - Agua del radiator

Acqua tergi - Windscreen-wiper water - Eau essuie-glace 
Scheibenwasser - Agua del limpiaparabrisas 

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence 
Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina

Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel - Drenaje de gasol

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle-hour - N° cycles du travail-heure -
Arbeitszyklen pro Stunde - Ciclos/hora 5 / 8

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck -  Presión máxima 6 Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss - Capacidad máxima 50 l/m

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic -  Pneumatique  
Pneumatisch - Neumático

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500 w 
Beta air drill 500 w 

Perceuse pneumatique beta 500 w 
Druckluftbohrer beta 500 w 
Taladro neumático de 500w

PMC 30 CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Carico max - Max load - Charge max - Max Belastung - Carga máxima 3000 Kg

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 1

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 2100 x 2400 x h 2400 mm

OPZIONALE / OPTIONALS / OPTIONNEL / OPTIONALE /OPCIONAL

Perforatore visual - Visual Puncher - Perforateur visuel - Visueller Anbohrgerät -Perforadorador visual

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



IBE NEW
Isola di bonifica pneumatica - Pneumatic drainage air system -Ilot d’assainissement pneumatique  
-Trockenlegungsanlage - Eco - Unidad de descontaminación de líquidos

IT

Isola di bonifica pneumatica composta da ISE isola prelievo liquidi formata da 
5 pompe a membrana pneumatiche, da PFT-V formato da 2 pompe a membra-
na e trapani pneumatici e da PM-32 ponte mobile di sollevamento, comprensi-
vo di BRL braccio raccolta oli.
EN

Complete Fluid Drainage Air System made by : ISE Fluid Drainage System 
composed by 5 air pumps for each specific fluid, PFT-V composed by 2 air 
pumps and an air drill, pantographed lift PM-32 with BRL arm to drain engine 
oil, brakes and differential complete with tubes.

FR

Ile d’assainissement pneumatique composée par ISE Ile d’assainissement 
avec 5 pompes à dépression à air, par PFT-V composé par 2 pompes à air et 
perceuses pneumatiques et par PM-32 pont mobile de soulèvement, équipé 
de BRL bras pour la récupération des huiles. 

DE

IBE ist eine komplette Trockenlegungsanlage - bestehend aus einem PFT-V 
mit zwei Tankanbohrgeräten und zwei Pumpen, je eine für Benzin und Diesel, 
aus einer ISE Absaugstation mit 5 Druckluftpumpen für Motoröl, Hydrauliköl, 
Kühlflüssigkeit, Bremsflüssigkeit und Scheibenwasser und der Recycling 
– Hebebühne PM-32 incl. Wannensatz. Alle notwendigen Anbohr- oder 
Absaugwerkzeuge sind inklusive. Ebenso der Schwenkarm BRL für die Öle und 
die Schläuche für die Absaugung der Bremsflüssigkeit.

ES

Completo sistema de aire líquido drenaje compuesto por: ISE sistema de 
drenaje de fluidos compuesto por 5 bombas de aire específicos para cada 
fluido; PFT compuesta por 2 bombas de aire y un taladro de aire; completo 
brazo BRL para drenar el aceite de motor, frenos y diferencial con tubos.

PM - 32 PM - 32 EC

ISE - NEW PFT - V

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
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ISE NEW ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta olio freni - Brakes oil drainage - Récupération huile des freins 
Absaugung Bremsflüssigkeit - Drenaje de aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min
 Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min 
Druckluftpumpe 50 l/min 

Bomba de aire 50/lmin

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur 
Absaugung Motoröl -Drenaje de aceite del motor

Raccolta olio trasmissione - Gear box oil drainage - Récupération huile  transmission 
Absaugung Getriebeöl -Drenaje de aceite de transmisión

Raccolta acqua tergi - Windscreen-wiper water drainage - Récupération eau essuie-glace 
 Absaugung Scheibenwasser - Drenaje del agua del limpiaparabrisas

Raccolta acqua radiatore - Radiator’s water drainage - Récupération eau radiateur 
Absaugung Kühlflüssigkeit - Drenaje del agua del radiador

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Quadro  di comando - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique 
Pneumatisch -Neumático

Cisterne esterne - External tanks - Citernes extérieures - Externe Tanks - Tanques externos

Controllate da processore 
 Driven by a processor  

Contrôlées par processeur 
 Kontrolliert durch Prozessor 
Controlado por processador

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 6/10

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6 Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 280 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 990 x 650 x 1350 mm

PFT -V ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence - Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina Pompa pneumatica 50 l/min  
 Air pump 50 l/min 

Pompe pneumatique 50 l/min
 Druckluftpumpe 50 l/min

 Bomba de aire 50/lmin
Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel -Drenaje de gasóleo

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Perforatore- Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500w 
 Beta air drill 500w 

 Perceuse pneumatique beta 500w  
Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w

PM32 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Motore - Engine - Moteur- Motor- Motor 3 kw / 280 v

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 175 bar

Flusso max - Max flow - Débit max - Max. Druchflussmenge -Caudal Máximo 11 l/min

Tempo di salita - Up slope time - Temps de montée - Zeitbedarf hub - Tiempo de subida 12 sec

Tempo di discesa - Down slope time - Temps de descente - Zeitbedarf Absenkung - Tiempo de bajada 28 sec

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 4650 x 3300 x h 2400 mm

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1550 kg

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



326010 SBG ISTRGFCSF BRF

IBN
Bonifica natanti - Vessels depollution equipment - Dépollution navires  
Entgiften von Schiffen -Equipos de descontaminación de embarcaciones

IT EN FR DE ES

Isola di prelievo liquidi con 
4 pompe a depressione 
pneumatiche ognuna 
specifica per il liquido 
prelevato.

Fluid Drainage Air 
System composed by 4 
vacuum pumps for each 
single fluid.

Ilot d’assainissement 
composé par 4 pompes à 
air à dépression; chaque 
spécifique pour le liquide 
soutiré.

Trockenlegungsanlage 
mit 4 druckluftpumpen 
für jede einzelne 
Flüssigkeit.

Sistema de drenaje 
fluido compuesto por 4 
bombas de vacío para 
cada fluido.

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



BMC 2-C CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 2000 x 3/3500 x h 2400 mm

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 350 Kg

IST ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur - Absaugung Motoröl - Drenaje de aceite del motor
70 l/min

Raccolta olio idraulico - Hydraulic oil drainage - Récupération huile hydraulique -Hydraulisches Öl - Drenaje de aceite hidráulico

Raccolta benzina - Petrol drainage - Récupération essence - Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina
50 l/min

Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel - Drenaje de gasol

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 90 x 120 x 150 mm

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 280 Kg

SBG ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Stoccaggio benzina - Petrol storage - Stockage de l’essence - Benzinspeicher - Almacenamiento de gasolina
250 l

Stoccaggio gasolio - Gasoil storage - Stockage de gas-oil - Gas Ölspeicher - Almacenamiento de gasol

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - Capacidad 249 + 249 Lt

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 60 x 100 x h 180 mm

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 140 Kg

RGF CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

N° cicli  lav./Ora - N° cycle-hour - N° cycles du travail-heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - n°Ciclos/hora 10/12

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 40 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 450 x 450 x h 1100 mm

Alimentazione - Power supply - Alimentation - Stromversorgung - AlimentaciÓn 220 V / 50 Hz 1 ~

Freon R12 - R134 - R1234YF

CFS CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Spazio di ingombro - Overall space - Espace global - Raum Dimension -Espacio general 65 x h 150 mm

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - Capacidad 800 Lt

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 10 Kg

326010 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Potenza meccanica - Mechanical power - Puissance Mécanique - Mechanische Kraft - Potencia mecánica 11 Hp

Potenza elettrica - Electric power - Énergie électrique - Elektrische energie - Energia electrica 5,5 kw three phase/  
3Kw  max mono phase

Pressione - Pressure - Pression - Druck -Presíon 14 Bar

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Alimentazione - Power supply - Carburant - Stromversorgung -Fuente de alimentación Gasolio - Gasoil - Gas-oil 
Diesel - Gasol

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - Capacidad 200 Lt

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 215 Kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1460x460x1140 mm

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
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Isola bonifica integrata con ponte fisso - Drainage system with fixed ramp - Station de dépollution avec pont fixe - 
Komplette Trockenlegungsanlage mit Feste Rampe - Sistema de drenaje compacto con puente fijo

IBQ - 4T

MM 1000 MM 1500 MM 1000

In soli 4 m3 si ha a disposizione 
tutta l’attrezzatura necessaria per 
il recupero di liquidi e carburanti. 
Realizzata per garantire il massimo 
delle prestazioni in poco spazio ad 
un costo competitivo.
Con IBQ+ professionalità e 
produttività si fanno in 4m3

Using only 4 cubic metres of 
space the IBQ+ offers a complete 
fluid drainage station designed 
to remove all vehicle fluids and 
fuels. Optimally designed to 
ensure maximum performance at 
a competitive cost. 
The IBQ+ professionality and 
productivity in 4m3 only.

Avec seulement 4m3 vous 
disposez de tout l’équipement 
nécessaire pour la récupération 
des liquides et des carburants. 
Conçu pour assurer une 
performance maximale dans un 
petit espace à un coût compétitif. 
Avec IBQ + le professionnalisme 
et la productivité, sont réalisént 
dans 4m3.

Auf gerade 4m3 steht Ihnen die 
komplette Ausrüstung für die 
Trockenlegung alle Flüssigkeiten 
zur Verfügung.
Maximale Effektivität bei 
geringstem Platzbedarf und 
bestem Preis-Leistungs Verhältnis! 
Mit der IBQ+ haben Sie 
Professionalität und Produktivität 
auf 4m3

Usando sólo 4 metros cúbicos 
de espacio la IBQ + ofrece una 
estación completa en drenaje de 
líquido, diseñado para eliminar 
en todos los vehículos líquidos, 
aceites y combustibles. De manera 
óptima diseñado para garantizar el 
máximo rendimiento a un coste 
competitivo.
El IBQ + es la única solución 
profesional para maximizar la 
productividad y la rentabilidad 
de su inversión.

1) ACQUA TERGI - Windscreen-wiper water ; Eau 
essuie-glace; Absaugung Scheibenwasser; 
Agua de lipiaparabrisas

9) RACCOLTA BENZINA - Petrol drainage; 
Récupération essence; Absaugung Benzin; 
Drenaje de gasolina

5) OLIO DIFFERENZIALE - Differential gear oil;
Huile différentiel; Differential getriebe öl; 
Aceite de diferencial

3) ACQUA RADIATORE/ANTIGELO - Radiator’s 
water; Eau radiateur; Absaugung 
Kühlflüssigkeit; Agua del radiador

7) OLIO MOTORE - Engine oil; Huile moteur; 
Absaugung Motoröl; Aceite de motor

2) OLIO FRENI - Brakes oil; Huile des freins; 
Absaugung Bremsflüssigkeit; Aceite de 
frenos

10) RACCOLTA GASOLIO - Gasoil drainage;
Récupération gas-oil; Absaugung Diesel; 
Drenaje de gasoil

6) OLIO CAMBIO - Gearbox oil; 
Huile boîte de vitesses; Differenzialöl;   
Aceite de transmisión

4) OLIO TRASMISSIONE / IDROGUIDA - Gear box oil; 
Huile  transmission; Absaugung Getriebeöl; 
Aceite de transmission

8) OLIO AMMORTIZZATORI -  Shock absorber oil; 
Huile amortisseurs; Stoßdämpferöl; Aceite 
de Amortiguadors

PRELIEVO LIQUIDI / FLUIDS / LIQUIDES / FLÜSSIGKEITEN / LÍQUIDOS
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ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta olio freni - Brakes oil drainage - Récupération huile des freins 
Absaugung Bremsflüssigkeit - Drenaje de aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min
 Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min 
Druckluftpumpe 50 l/min 

Bomba de aire 50/lmin

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur 
Absaugung Motoröl -Drenaje de aceite del motor

Raccolta olio trasmissione - Gear box oil drainage - Récupération huile  transmission 
Absaugung Getriebeöl -Drenaje de aceite de transmisión

Raccolta acqua tergi - Windscreen-wiper water drainage - Récupération eau essuie-glace 
 Absaugung Scheibenwasser - Drenaje del agua del limpiaparabrisas

Raccolta acqua radiatore - Radiator’s water drainage - Récupération eau radiateur 
Absaugung Kühlflüssigkeit - Drenaje del agua del radiador

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 5 / 8

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6  Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique  
Pneumatisch -Neumático

PFT ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence - Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina Pompa pneumatica 50 l/min  - Air pump 50 l/min 
Pompe pneumatique 50 l/min - Druckluftpumpe 50 l/min 

 Bomba de aire 50/lminRaccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel -Drenaje de gasol

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500w - Beta air drill 500w 
 Perceuse pneumatique beta 500w

 Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w

PFA ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Raccolta olio ammortizzatori - shock absorber oil drainage - Récupération huile de amortisseur 
 Absaugung StoßdämpferÖl -Drenaje de aceite de los amortiguadores

Pompa pneumatica 50 l/min - Air pump 50 l/m 
Pompe pneumatique 50 l/min - Druckluftpumpe 50 l/min 

Bomba de aire 50/lmin

BRL CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Braccio di raccolta con vasca - Drainage arm with basin - Bras de récuperation avec bassin 
Schwenkarm mit Auffangtrichter -Brazo de drenaje con desagüe

Lung 4m / l 12 - Length 4m / l 12 - Long 4m / l 12 
länge ca. 4m, 12 liter - Long 4m / l12

Tubazioni per prelievo olio freni - Hoses brake oil drainage- Tuyauterie pour récupération huile freins 
Leitungen fÜr BremsflÜssigkeit - Tubos para el drenaje de aceite del freno

Tubo e soffietti in gomma speciale 
 Hose and bellows made of special rubber 
 Tuyau et ventouse  en caoutchou spécial 

 Schläuche und Anschlüsse aus Spezialgummi  
Tubos y muelles de goma especial

PONTE CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Carico max - Max load - Charge max - Max Belastung - Carga máxima 4000kg

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 280 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1500 x 1600 x h 1800 mm

OPZIONALE / OPTIONALS / OPTIONNEL / OPTIONALE /OPCIONAL

Perforatore visual - Visual Puncher - Perforateur visuel - Visueller Anbohrgerät -Perforadorador visual

Raccolta Benzina e Gasolio
Petrol and Gasoil Drainage

Récuperation essence et gas-oil
Absaugung Benzin und Diesel

Drenaje de gasolina y gasol

OPTIONAL
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CST - M4 SBG IBQ 4T

Isola bonifica pneumatica - Pneumatic drainage system - Station de dépollution pneumatique - 
Komplette Trockenlegungsanlage - Unidad de drenaje neumático

ISC
CTN - CONTAINER
Cassone scarrabile con due porte di accesso 
laterali, ponte fisso interno completo di 
griglie antiscivolo sul fondo e vasca di 
contenimento di liquidi. Dimensioni: cm 665 x 
245 x h 215.

Roll on-off body with two side doors, internal 
fixed ramp complete with anti-slip grids and a 
base for liquid containment. 
Dimensions: cm  665 x 245 x 215 h.

Container Roll-on avec deux portes latérales 
d’accès, pont fixe interne complet des grilles  
anti-glissement sur le fond et cuve pour les 
liquides. Dimensions: 665 x 245 cm x 215 h.

Roll-on Container mit großem Doppeltor an 
der Seite, fest Fahrzeugrampe komplett auf 
Wannen mit rutschsicheren Rosten; 
Dimensionen: 665 x 245 x 215 cm.

Cuerpo desmontable con dos puertas de 
acceso laterales, puente fijo interno completo 
con rejillas antideslizantes en la parte 
inferior y tanque de contención de líquidos. 
Dimensiones: 665 x 245 x h 215 cm

IT EN FR DE ES

Isola di bonifica pneumatica 
composta da container CTN 
e IBQ-4T, isola prelievo 
liquidi, formata da 4 pompe 
a membrana pneumatiche, 
comprensiva di BRL braccio 
raccolta oli.

Pneumatic drainage system 
complete with container, 
CTN and IBQ-4T. Drainage 
system includes 4 pneumatic 
diaphragm pumps, including 
BRL arm for oil collection.

Station de dépollution 
pneumatique composée 
par container, CTN et IBQ-
4T, ilot de récupération 
liquides, composé par 4 
pompes pneumatiques à 
membrane, inclus BRL bras 
pour récupération huiles.

Komplette 
Trockenlegungsanlage in 
einem Container, CTN und  
IBQ-4T.
Absaugsystem mit 4 
Membranpumpen, inkl. 
BRL Schwenkarm für 
Entnahme der Öle und 
Kraftstoffentnahmesystem.

Unidad de recuperación 
neumática compuesta por 
contenedores CTN e IBQ-
4T, unidad de extracción 
de líquido, que consta de 
4 bombas de membrana 
neumática, incluido BRL 
el brazo de recolección de 
aceite.
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CTN CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 25 q

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 650 x 245 x h 215 mm

IBQ - 4T ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta olio freni - Brakes oil drainage - Récupération huile des freins Absaugung Bremsflüssigkeit - Drenaje de aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min
 Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min 
Druckluftpumpe 50 l/min 

Bomba de aire 50/lmin

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur Absaugung Motoröl -Drenaje de aceite del motor

Raccolta olio trasmissione - Gear box oil drainage - Récupération huile  transmission 
Absaugung Getriebeöl - Drenaje de aceite de transmisión

Raccolta acqua tergi - Windscreen-wiper water drainage - Récupération eau essuie-glace 
Absaugung Scheibenwasser - Drenaje del agua del limpiaparabrisas

Raccolta acqua radiatore / antigelo - Radiator’s water drainage - Récupération eau radiateur 
 Absaugung Kühlflüssigkeit Drenaje del agua del radiador

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence - Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina

Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel -Drenaje de gasol

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 5 / 8

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6  Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500w 
 Beta air drill 500w 

Perceuse pneumatique beta 500w 
 Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando
Pneumatico - Pneumatic 

Pneumatique 
 Pneumatisch -Neumático

Carico max -  Max load - Charge max - Max Belastung - carga máxima 4000 kg

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 280 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1500x1600x h 1800 mm

SBG PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Stoccaggio benzina - Petrol storage - Stockage de l’essence - Benzinspeicher - Almacenamiento de gasolina Pompa pneumatica 50 l/min 
 Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min
 Druckluftpumpe 50 l/min

Bomba de aire 50/lmin
Stoccaggio gasolio - Gasoil storage - Stockage de gas-oil - Gas Ölspeicher - Almacenamiento de gasol

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - capacidad 249+249 lt

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 60x100x h 180 mm

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 140 kg

326010 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Potenza meccanica - Mechanical power -Puissance Mécanique - Mechanische Kraft -potencia mecánica 11 Hp

Potenza elettrica - Electric power - Énergie électrique - Elektrische energie - energía eléctrica 5/5 kw three phase - 3 kw mo-
nophase

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max Druck - presión máxima 14 Bar

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentazione - Power supply - Carburant - Stromversorgung - AlimentaciÓn Gasolio - Gasoil - Gas-oil 
 Diesel - Gasol

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1460x460x1140 mm

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 215 Kg

DOTAZIONI DI SERIE -STANDARD QUIPMENT - EQUIPEMENT DE SÉRIE - SERIENAUSSTATTUNG - EQUIPO ESTÁNDAR

Pressione di aspirazione regolabile - Adjustable suction pressure - Pression d’aspiration réglable - Regulierbare Saugleistung - Presión de succión ajustable
OPTIONAL -OPTIONAL- ACCESSOIRES - AUF ANFRAGE - OPCIONAL

 Tetto idraulico; Hydraulic roof; Toit hydraulique ; Hydraulisches Dach; Techo hidráulico
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Impianto di aspirazione liquidi - Fluids drainage system - Installation d’aspiration de liquides 
Installation von Aspiration de Liquides - Instalación de aspiración de líquidos

NEW ISE/NEW ISK

IT EN FR DE ES

Isola di bonifica formata 
da pompe a depressione 
pneumatiche ognuna 
specifica per liquido 
prelevato.

Fluid Drainage Air 
system composed by  
vacuum pumps for each 
single fluid.

Ilot d'assainissement 
composé de pompes 
à dépression; chaque 
spécifique pour le liquide 
soutiré.

Rückgewinnungsinsel 
bestehend aus  
p n e u m a t i s c h e n 
Unte rd ruckpumpen , 
jeweils spezifisch für die 
gesammelte Flüssigkeit.

Unidad de recuperación 
compuesta de bombas 
de depresión neumática, 
cada una específica para 
el líquido recogido.

Olio freni 
Brakes oil; 
Huile des freins;
Bremsflüssigkeit;
Aceite de frenos;

Olio motore
Engine oil drainage;
Huile motor;
Motoröl;
Aceite del motor;

Olio trasmissione 
/ idroguida
Gear box oil 
drainage;
Huile transmission;
Getriebeöl;
Aceite de la caja de 
cambios;

Acqua radiatore / 
antigelo 
Radiator’s water;  
Eau radiator; 
Kühlflüssigkeit;
Agua del radiator;

Acqua tergi 
Windscreen-wiper 
water; 
Eau essuie-glace; 
Scheibenwasser; 
Agua del 
limpiaparabrisas; 

NEW ISE 
5 Pompe per ogni fluido
5 Vacuum pumps for each fluid
5 Pompes pour chaque fluide
5 Pumpen für Jede Flüssigkeit
5 Bombas para cada fluido

NEW ISK 
4 Pompe per ogni fluido
4 Vacuum pumps for each fluid
4 Pompes pour chaque fluide
4 Pumpen für Jede Flüssigkeit
4 Bombas para cada fluido
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NEW ISE ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Olio freni - Brakes oil - Huile des freins - Bremsflüssigkeit -Aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min -  Air pump 50 l/m 
Pompe pneumatique 50 l/min  

Druckluftpumpe 50 l/min 
 Bomba de aire 50/lmin

Olio motore - Engine oil drainage - Huile motor - Motoröl - Aceite del motor;

Olio trasmissione / idroguida - Gear box oil drainage - Huile transmission  
Getriebeöl - Aceite de la caja de cambios;

Acqua radiatore / antigelo - Radiator’s water - Eau radiator - Kühlflüssigkeit - Agua del radiator;

Acqua tergi - Windscreen-wiper water - Eau essuie-glace  - Scheibenwasser - Agua del limpiaparabrisas; 

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure - Arbeitszyklen pro Stunde - Ciclos/hora 6/10

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6 Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Cisterne esterne - External tanks - Cisterne esterne - External tanks - Tanque externo

Controllate da processore - Driven by a processor 
 Poussé par un processeur  - Angetrieben von einem 

Prozessor 
Controlado por procesador

Peso - Weight - Poids - Gewich - Peso 280 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 990 x 650 x h 1350 mm

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique 
Pneumatisch - Neumático

NEW ISK ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Olio freni - Brakes oil - Huile des freins - Bremsflüssigkeit -Aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min - Air pump 50 l/m 
Pompe pneumatique 50 l/min 

 Druckluftpumpe 50 l/min
 Bomba de aire 50/lmin

Olio motore - Engine oil drainage - Huile motor - Motoröl - Aceite del motor;

Acqua radiatore / antigelo - Radiator’s water - Eau radiator - Kühlflüssigkeit - Agua del radiator;

Acqua tergi - Windscreen-wiper water - Eau essuie-glace - Scheibenwasser - Agua del limpiaparabrisas; 

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure - Arbeitszyklen pro Stunde - Ciclos/hora 6/10

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6 Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Cisterne esterne - External tanks - Cisterne esterne - External tanks - Tanque externo

Controllate da processore - Driven by a processor 
 Poussé par un processeur  - Angetrieben von einem 

Prozessor 
Controlado por procesador

Peso - Weight - Poids - Gewich - Peso 280 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 990 x 650 x h 1350 mm

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique 
Pneumatisch - Neumático

NEW ISE NEW ISK PFA

Incluso-included-inclus-inbegriffen-incluido
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ISQ
Isola di recupero fluidi e carburanti - Drainage system of fluids and fuel - Station de dépollution des fluides et carburants - 
Flüssigkeits- und Kraftstoffrückgewinnungssystem - Unidad de recuperación  para fluidos y combustibles

1) ACQUA TERGI - Windscreen-wiper water ; Eau 
essuie-glace; Absaugung Scheibenwasser; 
Agua de lipiaparabrisas

9) RACCOLTA BENZINA - Petrol drainage; 
Récupération essence; Absaugung Benzin; 
Drenaje de gasolina

5) OLIO DIFFERENZIALE - Differential gear oil;
Huile différentiel; Differential getriebe öl; 
Aceite de diferencial

3) ACQUA RADIATORE/ANTIGELO - Radiator’s 
water; Eau radiateur; Absaugung 
Kühlflüssigkeit; Agua de radiador

7) OLIO MOTORE - Engine oil; Huile moteur; 
Absaugung Motoröl; Aceite de motor

2) OLIO FRENI - Brakes oil; Huile des freins; 
Absaugung Bremsflüssigkeit; Aceite de 
frenos 

10) RACCOLTA GASOLIO - Gasoil drainage;
Récupération gas-oil; Absaugung Diesel; 
Drenaje de gasol

6) OLIO CAMBIO - Gearbox oil; 
Huile boîte de vitesses; Differenzialöl; 
Aceite de la caja de cambio

4) OLIO TRASMISSIONE / IDROGUIDA - Gear box oil; 
Huile  transmission; Absaugung Getriebeöl; 
Aceite de transmisión

8) OLIO AMMORTIZZATORI -  Shock absorber oil; 
Huile amortisseurs; Stoßdämpferöl; 
Aceite de amortiguadores

IT EN FR DE ES

Tutta l’attrezzatura necessaria 
per il recupero di liquidi e 
carburanti a disposizione. 

Realizzata per garantire il 
massimo delle prestazioni 
in poco spazio ad un costo 
competitivo

The ISQ offers a complete fluid 
drainage station designed to 
remove all vehicle fluids, oils and 
fuels. 

Optimally designed to ensure 
maximum performance at a 
competitive cost.

Vous disposez de tout 
l’équipement nécessaire pour la 
récupération des liquides et des 
carburants. 

Conçu pour assurer une 
performance maximale dans un 
petit espace à un coût compétitif.

Steht Ihnen die komplette 
Ausrüstung für die Trockenlegung 
alle Flüssigkeiten aus Altautos 
zur Verfügung.

Unser Ziel: Maximale Effektivität 
bei geringstem Platzbedarf 
und bestem Preis-Leistungs 
Verhältnis!

Todo el equipo necesario para 
la recuperación de líquidos y 
combustibles disponibles.

Diseñado para garantizar el 
máximo rendimiento en un 
espacio pequeño a un costo 
competitivo

PRELIEVO LIQUIDI / FLUIDS / LIQUIDES / FLÜSSIGKEITEN / FLUIDOS

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



ISQ ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta olio freni - Brakes oil drainage - Récupération huile des freins 
Absaugung Bremsflüssigkeit - Drenaje de aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min
 Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min 
Druckluftpumpe 50 l/min 

Bomba de aire 50/lmin

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur 
Absaugung Motoröl -Drenaje de aceite del motor

Raccolta olio trasmissione - Gear box oil drainage - Récupération huile  transmission 
Absaugung Getriebeöl -Drenaje de aceite de transmisión

Raccolta acqua tergi - Windscreen-wiper water drainage - Récupération eau essuie-glace 
 Absaugung Scheibenwasser - Drenaje del agua del limpiaparabrisas

Raccolta acqua radiatore / antigelo - Radiator’s water drainage - Récupération eau radiateur 
Absaugung Kühlflüssigkeit - Drenaje del agua del radiador

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  
Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 5 / 8

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6  Bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss - Capacidad máxima 50 l/min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique 
 Pneumatisch -Neumático

PFT ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence - Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina Pompa pneumatica 50 l/min- Air pump 50 l/m 
  Pompe pneumatique 50 l/min  

Druckluftpumpe 50 l/min 
Bomba de aire 50/lminRaccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil - Absaugung Diesel -Drenaje de gasol

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500w 
 Beta air drill 500w 

 Perceuse pneumatique beta 500w 
Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w

PFA ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta olio ammortizzatori - shock absorber oil drainage - Récupération huile de amortisseur
Absaugung StoßdämpferÖl - Drenaje de aceite de los amortiguadores

Pompa pneumatica 50 l/min - Air pump 50 l/m 
Pompe pneumatique 50 l/min  

 Druckluftpumpe 50 l/min 
Bomba de aire 50/lmin

BRL CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1500 x1600xh1800mm

Braccio di raccolta con vasca - Drainage arm with basin - Bras de récuperation avec bassin 
Schwenkarm mit Auffangtrichter -Brazo de drenaje con desagüe

Lung 4m/ l 12 - Length 4m / l 12 - Long 4m/ l 12 
länge ca. 4m, 12 liter - Long 4m / l 12

Tubazioni per prelievo olio freni - Hoses brake oil drainage
Tuyauterie pour récupération huile freins - Leitungen fÜr BremsflÜssigkeit 
Tubos para el drenaje de aceite del freno

Tubo e soffietti in gomma speciale 
Hose and bellows made of special rubber 
Tuyau et ventouse  en caoutchou spécial 

 Schläuche und Anschlüsse aus Spezialgummi 
Tubos y muelles de goma especial
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IST
Bonifica autocarri - Trucks drainage system - Station de dépo camions
Trucks Entwässerungssystem - Sistema de drenaje camiones

IT EN FR DE ES

Isola di prelievo liquidi con 
4 pompe a depressione 
pneumatiche ognuna 
specifica per il liquido 
prelevato.

Fluid Drainage Air 
System composed by 4 
vacuum pumps for each 
single fluid.

Ilot d’assainissement 
composé par 4 pompes 
à air à dépression; 
chaque specifique pour 
le liquide soutiré.

Trockenlegungsanlage  
mit 4 druckluftpumpen 
für jede einzelne 
Flüssigkeit.

Sistema de drenaje 
fluido compuesto por 4 
bombas de vacío para 
cada fluido.
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IST ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG / ASPIRACIÓN

Raccolta olio freni - Brakes oil drainage - Récupération huile des freins 
Absaugung Bremsflüssigkeit - Drenaje de aceite de frenos

Pompa pneumatica 50 l/min 
Air pump 50 l/m 

Pompe pneumatique 50 l/min 
Druckluftpumpe 50 l/min 
 Bomba de aire 50/lmin

Raccolta olio motore - Engine oil drainage - Récupération huile moteur 
Absaugung Motoröl - Drenaje de aceite de motor

Pompa pneumatica 70 l/min
 Air pump 70 l/m 

Pompe pneumatique 70 l/min 
Druckluftpumpe 70 l/min 

Bomba de aire 70/lmin

Raccolta olio trasmissione - Gear box oil drainage - Récupération huile  transmission 
Absaugung Getriebeöl - Drenaje de aceite de transmisión

Raccolta acqua tergi - Windscreen-wiper water drainage - Récupération eau essuie-glace 
 Absaugung Scheibenwasser Cambio del agua del limpiaparabrisas

Raccolta acqua radiatore - Radiator’s water drainage - Récupération eau radiateur 
Absaugung Kühlflüssigkeit - Drenaje del agua del radiador

PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure - Arbeitszyklen pro Stunde - Ciclos/hora 6/10

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 6  Bar / 87 psi

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 50 l/min / 11gpu (UK)

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Cisterne esterne - External tanks - Cisterne esterne - External tanks - Tanque externo

Controllate da processore 
Driven by a processor 

 Poussé par un processeur 
Angetrieben von einem Prozessor 

Controlado por procesador

Lunghezza tubi - Tubes length -  Longueur des tubes - Röhrenlänge - longitud del tubo
Min 2 m / Max 12 m - Min 79”/ Max 472” 

 Min 2 m / Max 12 m - Min 2 m / Max 12 m
Min 2 m / Max 12 m 

Peso - Weight - Poids - Gewich - Peso 280kg / 617.3 lb

Comandi - Console - Tableau de bord - Bedienpult - Cuadro de Mando Pneumatico - Pneumatic - Pneumatique 
 Pneumatisch - Neumático
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EASYGAS

GPL / LPG

METANO / METHANE

Recuperatore gas residuo - Residual gas recovery - Récuperation gaz residu
Entsorgungsanlage fÜr LPG und Methan -Recuperación de gas residual

IT

Attrezzatura per la messa in sicurezza di serbatoi di GPL e Metano. Nel 
ciclo GPL recupera la parte liquida, brucia la parte gassosa residua ed 
effettua lavaggio con azoto. Nel ciclo Metano brucia il gas residuo ed 
effettua lavaggio con azoto. Rispetta la direttiva CE 94/9.
EN

Equipment for making safe LPG and Methane cylinders. In LPG cycle 
it drains the liquid part, it burns the residual part of gas and it fills 
with nitrogen. In Methane cycle it burns the residual gas and it fills 
with nitrogen. In compliance with CE 94/9 Directive
FR

Èquipement pou la sécurisation des réservois de GPL et méthane. 
Dans le cycle GPL récupère le liquide brüle la gaz restant et fait le 
lavage à l’azote. Dans le cycle du méthane brüle le gaz restant et fait 
le lavage à l’azote. Conforme a directive CE 94/9.

DE

Gerät für die sichere Entsorgung von Restgasen aus 
Fahrzeugen mit LPG- oder Methanverbrennungsmotoren.  
Bei LPG wird die flüssige Phase entnommen die Gasphase wird 
verbrannt im Methankreislauf verbrennt es das Restgas und wäscht 
mit Stickstoff. CE 94/9 - zertifiziert.

ES

Equipo de cilindros para hacer más seguro el GLP y el metano. En el 
ciclo de GLP que se drena la parte líquida, se quema la parte residual 
de la que se llena con gas y nitrógeno. Ciclo de metano en el gas 
residual se quema y se llena con nitrógeno. En cumplimiento de la 
Directiva de la CE 94/9.

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 

http://www.iris-mec.com
mailto:sales%40iris-mec.it?subject=


NEW - EASYGAS G+M NEW - EASYGAS G NEW - EASYGAS M

Solo GPL 
Only LPG / Seulement GPL
Nur LPG / Solamente LPG

GPL e Metano
LPG and methane / GPL et méthane
LPG und methan / LPG y metano

Solo metano 
Only methane / Seulement méthane 
Nur Methan / Solamente metano

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Potenzialità termica del bruciatore - Burner’s heat output - Puissance thermique du brÛler
 Wärmeleistung des Brennes - Potencia térmica del quemador 90 Kw

Portata massima di travaso GPL (limitata da multivalvola vettura) 
 Maximunm flow rate of LPG transferring (limited by multi-valve of the car)

Capacité maximale de transfert de LPG (limitée par la multi-vanne de la voiture)
Maximale Kapazität der Übertragung LPG (bregrenzte Mehrventil Autos)
Bomba de flujo máximo de LPG (limitado por las multivalvulas de coche)

7 l/min

Pressione massima ammessa circuito GPL - Maximum allowed pressure in LPG circuit 
Pression maximale admissible dans le circuit de LPG - Maximale Druckschaltung im LPG 

- Presión máxima permitida por el circuito LPG
 

bar 15.5

Pressione massima ammessa circuito Metano - Maximum allowed pressure in methane circuit 
Pression maximale admissible dans le circuit du méthane - Maximale Druckschaltung im Methan - Presión máxima permitida por el circuito 

de metano
bar 200

Pressione di alimentazione aria compressa - Inlet pressure of compressed air
Pression d’alimentation air comprimé - Eingangsdruck Druckluft - Presión de suministro de aire comprimido

bar min 7 / max 12

Portata di alimentazione aria compressa - Inlet rate of compressed air - Débit d’entrée air comprimé 
 Vorlauf Druckluft - Caudal de alimentación de aire comprimido

Nl/min 400

Emissione acustica Lp(A) - Acoustic emission Lp (A) - Émission acoustique Lp(A) - Schallemissions Lp (A) - Emisión acústica Lp (A) dB(A) 50

Peso - Weight - Poids - Gewicht -  Peso 60 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones 650 x 750 x h800 mm

GPL / LPG

METANO / METHANE

Burner included
Brenner enthalten
BrÜler inclus
Quemador incluido

Bruciatore incluso
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Perforatori per carburanti - Punchers for draining fuel - Perforateurs pour les carburants - 
Perforatoren für die Entwässerung von Kraftstoffen - Perforadores de Combustible

PFT-MONO / PFT / PFT-V

PFT - MONO

PFT - VISUAL

PFT
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PFT - MONO

PFT - VISUALPFT

PFT-MONO ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence 
 Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina

Pompa pneumatica 50 l/min  
Air pump 50 l/min 

Pompe pneumatique 50 l/min  
Druckluftpumpe 50 l/min
 Bomba de aire 50/lmin

Raccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil 
 Absaugung Diesel -Drenaje de gasóleo

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador

Trapano pneumatico beta 500w 
Beta air drill 500w 

 Perceuse pneumatique beta 500w  
Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w

PFT / PFT-V ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Raccolta benzina - Petrol drainage- Récupération essence 
 Absaugung Benzin - Drenaje de gasolina Pompa pneumatica 50 l/min  - Air pump 50 l/min 

Pompe pneumatique 50 l/min  - Druckluftpumpe 50 l/min
 Bomba de aire 50/lminRaccolta gasolio - Gasoil drainage - Récupération gas-oil 

 Absaugung Diesel -Drenaje de gasóleo

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Perforatore - Puncher - Perforateur - Anbohrgerät - Perforador
Trapano pneumatico beta 500w  - Beta air drill 500w 

 Perceuse pneumatique beta 500w  - Druckluftbohrer beta 500w 
Taladro neumático de 500w
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180°

Ribaltatore per autoveicoli - Tilting rig - Èlévator de veicules - KippbÜhne - Girador de vehìculos

RBT32 / PRT-EV PRT-EC / RBT32 AREA

STANDARD

EC CRL - EC

RBT32 PRT

PRT32-AREA

PRT-EC

Pedana calpestabile
Walkableplatform
Plate-forme avec b ac de récuperation et grille
Begehare Plattform
Plataforma pedonal

Pedana carrabile
Wheel bearing platform
Plate-forme avec access chariot CRL-EV
Plattform fur Trolleynutzung
Plataforma amovível

Pedana grigliata standard
Plate-form grilée standard
Plate-forme standard (tôte lamée ou Grille)
Standard Plattform
Plataforma standard com grelha

Carrello per ribaltatore con EC (non incluso)
Cart for RBT-EC (not included)
Chariot pout RBT-EC (non inclus)
Trolley für RBT-EC (nicht inklusive)
Carro para RBT-EC (não incluído)

90°

mm 2050
80,7"

mm 2050
80,7"

IT

Il ribaltatore per autoveicoli permette lo smontaggio della meccanica 
pesante dall’auto in assoluta sicurezza. Evita pericolose situazioni di lavoro 
al di sotto dell’auto consentendo all’operatore di lavorare in posizione eretta. 
Dotato di dispositivo di blocco automatico dell’ autovettura.

EN

The Revolving RBT Rig, allows full and safe dismantling of heavy and valuable 
mechanical parts from vehicles. It avoids the hazardous situation of working 
underneath the vehicle, and allowing the operator to work in an upright and 
comfortable position. Provided with automatic hydraulic locking device to 
hold vehicles safely in position whilst work is undertaken.

FR

Le renverse voiture permet le démantèlement de la grosse mécanique de 
la voiture en toute sécurité. Évite les situations dangereuses de travaill au 
dessous  de la voiture en permettant à l’opérateur de travailler en position 
debout. Équipè par un dispositif de blocage voiture.

DE

Die Vorteile der Kippbühne: keine Überkopfarbeiten; sichere Demontage 
von schweren Bauteilen (Motor, Getriebe, Achsen); Sicherungsbügel zur 
Befestigung des Fahrzeugs; keine Verankerung im Boden – flexible Nutzung.
Die Kippbühne nun in drei Grundvarianten.

ES

Este girador de vehículos permite el desmontaje de la maquinaria 
pesada con total seguridad. Evita las situaciones de trabajo 
peligrosas permitiendo al operador trabajar en posición vertical.  
Equipado con un dispositivo de bloqueo del vehículo.
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RBT32 PRT / PRT EC RBT32 - AREA

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Angolo di ribaltamento -Tilting angle - Angle de basculement
Kippwinkel Ángulo de giro 90° 90° 90° / 180°

Pressione massima circuito idraulico ribaltamento
Maximum working pressure of lifting hydraulic circuit
Pression maximale du circuit hydraulique de “basculement”
Maximaldruck der Hydraulik für Kippvorgang
Presión máxima de trabajo

200 bar
2900.7psi

200 bar
2900.7psi

200 bar
2900.7psi

Tempo andata ribaltamento - Tilting forward  time  
Temps <aller> basculement -  Zeitbedarf Kippvorgang 
Tiempo de inclinación

32 s 32 s 32 s

Tempo ritorno ribaltamento - Tilting  return time  
Temps <retour> basculement - Zeitbedarf Rückkippen 
Tiempo de retorno

36 s 36 s 36 s

Pressione massima circuito idraulico sollevamento
Lift hydraulic circuit maximum pressure
Pression maximum du circuit hydraulique <levage>
Maximaldruck der Hydraulik für Hubvorgang
Presión máxima del circuito de elevación

- 200 bar
2900psi -

Tempo salita sollevamento - Lift ascent time 
Temps de montée <levage> - Zeitbedarf aufwärts 
 Tiempo de subida

- 18 s -

Tempo discesa sollevamento - Lift descent time  
Temps de descente du levage - Zeitbedarf abwärts 
 Tiempo de bajada

- 13 s -

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Dimensioni ribaltatore - Tilting Rig dimensions
Dimensions élévateur des véhicules  Abmessungen Kippbühne
Dimensiones del girador de vehículos

3235 x 1920 x 2840 mm
127.4”x75.6”x112”

2100 x 3235 x 3500 mm
83” x 127” x 137.8”

4450 x 5500 x 2450 mm
175” x 216.5” x 96.4”

Dimensioni console comandi  - Control box dimensions 
Console de Contrôle - Dimensionen Bedienpult 
Dimensiones de los comandos de la consola

1130 kg - 2491 lb  1685 kg - 1575 kg (EC)
3715 lb (EC) - 3472 lb 1800 kg - 3968 lb

Peso - Weight - Poids - Gewicht 670 x 480 x 970 mm
26.4” x 18.9” x 38”

670 x 480 x 970 mm
26.4” x 18.9” x 38”

670 x 480 x 970 mm
26.4” x 18.9” x 38”

Interasse staffe di appoggio - Support brackets interaxis 
Dimension Support VHU - Fahrzeugaufnahme 
Distancia entre los puntos de apoyo

1230 x 1600 mm
48.4” x 63”

1230 x 1600 mm
48.4” x 63”

670 x 480 x 970 mm
26.4” x 18.9” x 38”

Carico massimo ammesso -Maximum capacity - Capacité maxi-
mum
 Maximale Kapazität - Capacidad Máxima

3200 kg - 6613.8 lb 3000 kg - 6613.8 lb 3200 kg - 6613.8 lb

Livello di pressione acustica ponderato ‘A’ (LPA)
‘A’ Weighted sound pressure level (LPA) 
Niveau de pression sonore et voyant (LPA)
Schalldruck A (LPA) -Presión sonora (LPA)

45 db 45 db 45 db

Potenza elettrica installata -Electrical power requirements 
Puissance électrique installée - Installierte elektrische Leistung 
Potencia eléctrica instalada

3 Kw - 4 hp 3 Kw - 4 hp 3 Kw - 4 hp

Tensione di alimentazione (V trifase)
Voltage (V-three-phase) - Tension d’alimentation (V-triphaseée)
Spannung (V drei Phasen) -Voltaje de alimentación (trifásica)

400 / 50-60 Hz 400 / 50-60 Hz 400 / 50-60 Hz

Corrente nominale - Rated current - Courant nominal
Nennstrom - Corriente nominal 6,5 A 6,5 A 6,5 A

Connessione alla rete elettrica 
Electrical connection - Connexion électrique
Elektrische Verbindung  - Conexión a la red eléctrica

Spina IEC 60309 3P+T 16A rossa con cavo da 10 metri 3P+T 2,5 mm2I
EC 60309 3P Plug +T 16A red with 394” cable 3P+T 0.004 in2

Fiche IEC 60309 3P+T 16A rouge et cable de 10 mètres 3P+T 2.5 mm2

IEC 60309 3P Stecker + T16A rot mit 10 Meter Kabel 3P+T 2,5mm2

Petaca iec 60309 3p + t 16a roja con cable para 10 metros 3p + t 2,5mm²

CIS Ltd, 25 Hatton Close, Moulton Park Ind. Est., Northampton, NN3 6SU. Tel:- +44(0) 1604 642020 | Fax:- +44(0) 1604 642323 
 

Web:- www.700bar.com    Mail:- sales@700bar.com 



GAS WASTE

R1234YFPPT PIERCING

RGF
Centralina mobile per recupero freon - Mobile unit to recoverer freon -Unité mobile pour récupérer le freon 
- Mobile Gerät für die  Entsorgung der Klimaanlagen -Unidad móvil de recuperaciÓn de gas freón

ACCESSORI -EXTRA - OPTION - ZUBEHÖRTEIL -ACCESORIOS

RGF CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

N° cicli  lav./Ora - N° cycle-hour - N° cycles du travail-heure 
Arbeitszyklen pro Stunde - n°Ciclos/hora 5/8

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 26 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 330 x 250 x h 770 mm

Alimentazione - Power supply - Alimentation - Stromversorgung - AlimentaciÓn 220 V / 50 Hz 1 ~

Freon R12 - R134 - R1234YF

Bilancia bombola - Tank Scale - Echelle réservoir 
 Tank Waage - Escalas tanque 

ACCESSORI - EXTRA - OPTION
ZUBEHÖRTEIL - ACCESORIOS
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GAS WASTE

R1234YFPPT PIERCING

RFB
Centralina mobile per recupero freon automatica con bilancia 
Automatic mobile unit to recover freon with weight scale - Unité mobile automatique pour récupérer le fréon avec échelle de poids 
Automatische mobile Einheit zur Wiederherstellung von Freon mit Waage -Unidad de recuperación automática de gas Mobile Freon con báscula

ACCESSORI -EXTRA - OPTION - ZUBEHÖRTEIL -ACCESORIOS

RFB CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

N° cicli  lav./Ora - N° cycle-hour - N° cycles du travail-heure 
Arbeitszyklen pro Stunde - n°Ciclos/hora 10/12

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 40 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 450 x 450 x h 1100 mm

Alimentazione - Power supply - Alimentation - Stromversorgung - AlimentaciÓn 220 V / 50 Hz 1 ~

Freon R12 - R134 - R1234YF

Bilancia bombola - Tank Scale - Echelle réservoir 
 Tank Waage - Escalas tanque .
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Smontagomme  - Dismantling-tyre -Demonte Pneu-disque - Demontage-Reifen - Desmontaje-neumático

SG 2

IT EN FR DE ES

Attrezzatura per 
separare gli pneumatici 
dal cerchione in modo 
semplice e sicuro. È 
possibile lavorare da 
60 a 100 ruote all’ora 
e ottenere un ricavo di 
almeno 30/40 q di ferro 
giornalieri e un rapido 
Return of Investment 
(ROI).

Machine to separate the 
tire from the rim in an 
easy and safe way. The 
dismantling-tyre can crush 
from 60 to 100 wheels 
per hour, approximately 
30/40 q of iron in a day 
for a quick Return of 
Investment (ROI).

Le demonte pneu-
disque sépare la jante 
du pneu. C’est une 
machine simple, sûre et 
entièrement aux normes, 
qui permet la démolition 
de 60 à 100 pneus par 
heure et permet d’obtenir 
un rendement quotidien 
d’au moins 30/40 q de fer 
et ainsi un rapide Return 
of Investment (ROI).

Maschine, um den Reifen 
einfach und sicher von 
der Felge zu trennen. Der 
Demontage-Reifen kann 
von 60 bis 100 Räder 
pro Stunde, ungefähr 
30/40 q Eisen pro Tag für 
eine schnelle Rückkehr 
der Investition (ROI) 
zerquetschen.

Máquina para separar el 
neumático de la llanta 
de una manera fácil y 
segura. El neumático 
de desmantelamiento 
puede aplastar de 60 
a 100 ruedas por hora, 
aproximadamente 30/40 
q de hierro en un día 
para un rápido retorno de 
la inversión (ROI).
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SG 2 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Motore - Engine - Moteur - Motor - Motor 3 kW

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max Druck - presión máxima 160 bar

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 12 l / min

N° cicli  lav./Ora - N° cycle-hour - N° cycles du travail-heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - n°Ciclos/hora 80

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - weight - poids - Gewicht - Peso 600 Kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1000 x 700 x 2300 mm
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SR

IT

Questa macchina è in grado di separare il pneumatico dal cerchione in modo semplice 
e sicuro e di ridurre il volume del ferro rendendolo in “pronto forno”. Lo schiacciaruote 
permette di demolire da 80 a 140 ruote all’ora e di ottenere un ricavo giornaliero di almeno 
32/55 qt di ferro, consentendo un rapido Return of Investment (ROI).

EN

This machine is designed to separate the tire from the rim in an easy and safe way. The 
wheelspress reduces the volume of the iron and press it ready for furnaces. The wheelspress 
can crush from 80 to 140 wheels per hour, that means approximately 7054/12125 lb of iron 
per day. For this reason this machine gives a quick Return of Investment (ROI).

FR

L’Ecrase-pneus sépare la jante du pneu en réduisant le volume du fer et en la transformant 
en “prêt pour le four”. C’est une machine simple, sûre et entièrement aux normes, qui 
permet la démolition de 80 à 140 pneus par heure. L’ecrase-pneus permet d’obtenir un 
rendement quotidien d’au moins 32/55 qt de fer et ainsi un rapide Return of Investment 
(ROI).

DE

Die Räderpresse ist gebaut, um auf einfache, schnelle und sichere Weise die Reifen von den 
Felgen zu trennen. Sie verarbeitet je nach Ausführung der Maschine zwischen 80 und 130 
Räder pro Stunde. Stahlfelgen werden auf rund 1/3 ihres Volumens reduziert, Alu – Felgen 
werden zerbrochen. Optimierung der Transportkosten; geschlossener Arbeitsraum – höchste 
Sicherheit gegen beim Bruch der Felge herumfliegende Alu – Stücke; Automatikmodus; 
automatische Ein- und Ausschaltung.

ES

Esta máquina es capaz de separar el neumático de la llanta de forma simple y segura y 
reducir el volumen de hierro. La prensa de ruedas permite triturar de 80 a 140 unidades por 
hora para obtener una producción diaria de entre 3 a 5,5 tn de hierro proporcionando un 
rápido retorno de la inversión (ROI).

12” 21”

Schiaccia ruote - Wheels press - Ecrase pneus- Räderpresse - Rompellantas

SR 11E
130080600

Schiaccia ruote automatico
Automatic wheels press
Ecrase pneus automatique
Räderpresse automatische
Prensa automática de ruedas

SR 8M
130080600

Schiacciaruote manuale
Manual wheels press
Ecrase pneus manuel
Räderpresse Handbuch
Prensa de ruedas manual

SR 8E
130080100

Schiacciaruote automatico 
Automatic wheels press
Ecrase pneus automatique
Räderpresse automatische
Prensa automática de ruedas

SRX 11E
131080100

Schiacciaruote automatico
Automatic wheels press
Ecrase pneus automatique
Räderpresse automatische
Prensa automática de ruedas

12” 21”

12” 21”

12” 21”
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SR 8M PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Potenza - Engine - Moteur - Motor - Motor 7.5 kW / 380V - 10 hp / 380 V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 80 / 180 bar - 1160 /2320 psi

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 54 l / min - 12.32gpm (UK)

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 90

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 1350 Kg - 2977 lb

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1620 x 2400 x3050 mm - 64” x 95” x 120”

SR 8E PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Potenza - Engine - Moteur - Motor - Motor 7.5 kW / 380V - 10 hp / 380 V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 80 / 200 bar - 1160 /2900 psi

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 54 l / min - 12.32gpm (UK)

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 95

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 1380 Kg - 3043 lb

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1620 x 2400 x3050 mm - 64” x 95” x 120”

SR 11 E PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Potenza - Engine - Moteur - Motor - Motor 11 kW / 380V - 14.7 hp / 380 V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 80 / 200 bar - 1160 /2900 psi

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 80 l / min - 17.6 gpm (UK)

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 140

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 1400 Kg - 3085 lb

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1620 x 2400 x3050 mm - 64” x 95” x 120”

SRX 11 E PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Potenza - Engine - Moteur - Motor - Motor 11 kW / 380V - 14.7 hp / 380 V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck - Presión Máxima 80 / 200 bar - 1160 /2900 psi

Portata max - Max flow - Débit max - Max. Luftdurchfluss -Capacidad máxima 80 l / min - 17.6 gpm (UK)

N° cicli  lav./Ora - N° cycle/hour - N° cycles du travail/heure  - Arbeitszyklen pro Stunde - N°Ciclos/hora 120

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 1550 Kg - 3420 lb

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 1620 x 2400 x3050 mm - 64” x 95” x 120”

Dotazioni di serie - Standard equipment - Équipement standard - Standard Ausrüstung -Equipamiento de serie

Cofanatura completamente chiusa 
Ciclo di lavoro automatizzato con 
PLC (modello E) 
Spegnimento automatico 
temporizzato (modello E) 
Ingrassaggio centralizzato 
manuale (modello E)

Locked casing  
Automatic working cycle 
electronic control (E model) 
Automatic power off  (E model) 
Manual centralized lubricator  
(E model)

Machine complètement fermée 
Cycle de travail automatique 
(version e) 
Arrêt automatique temporisé 
(version e) 
Graissage centralisé manuel

Komplett geschlossene Maschine 
Automatischer Arbeitsablauf 
(Version E) 
Automatische Einschaltung 
Zentrale manuelle Schmierung.

Carcasa completamente cerrada
Ciclo de trabajo automatizado con 
PLC (modelo E)
Desconexión automática temporizada 
(modelo E)
Engrase manual centralizado 
(modelo E)

Accessori su richiesta - Optional on demand - Option su demande - Optional auf Anfrage - Accesorios bajo pedido

Aspiratore polveri per uso interno. 
Nastro trasportatore. 
Ingrassaggio automatico.

Dust aspirator for inner use. 
Conveyor bell. 
Automatic lubrification.

Aspirateur poussiere pour 
utilisation interne 
Convoyeur 
Système de lubrification 
automatique

Staubsauger für den inneren 
Gebrauch.
Förderband.
Automatische Schmierung.

Aspirador de polvo para uso interno.
Cinta transportadora
Engrase automático
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Tagliavetro pneumatico - Pneumatic glass cutter - Coupe-verre pneumatique - Pneumatischer Glasschneider - Cortador de lunas neumático

OFF

ON

Sistema di sicurezza;
Safety device;
Systèm de sécurité;
Bohrkopf;
Sistema de seguridad

TVP

IT

Una nuova attrezzatura studiata appositamente per tagliare il vetro anteriore 
della vettura. È un sistema sicuro, veloce e che permette di non produrre 
micropolvere. Con serbatoio da 60 litri con pompa aspirante trifase da 1,5 
CV per uso continuo. Dotata di un sistema di accensione e spegnimento 
automatico e fornito di carrello con ruote.

EN

A new device designed expressly to cut the front window of the car. This item 
is safe, fast and it does not produce micro-dust. it has a 13 UK gal tank with 
a 1.2 HP aspirator threephase pump for continuous use. It is provide with an 
automatic on-off system and it is supplied with wheel-cart.

FR

Un nouvel équipement projeté spécialment pou couper le pare-brise de la 
voiture. Il s’agit un système sûr et rapide qui permet de ne pas produire 
de micro-proudre. Avec réservoir de 60 litres et pompe aspirante triphasé 
de 1.2 CV pour utilisation continue. Equipé d’un système  automatique de 
démarrage et arrêt et d’un chariot.

DE

Ein neues Gerät - speziell konstruiert für das Schneiden von Verbundglasscheiben 
in Fahrzeugen; sicher un schnell; Kaum Mirkrostaubentwicklung. Die Einheit 
besteht aus dem Schneidgerät, einem 60 Liter behälter und einem 1,2 PS 
- Drehstrom - Staubsauger; alles zusammen in einer mobilen Einheit mit 
Rädern und automatischer Ein-und Ausschaltung.

ES

Un nuevo equipo estudiado para el corte de vidrio de vehículos. El sistema es 
seguro, rápido y no genera micro-polvo. Con tanque de 60 litros y una bomba 
de vacío de 1.2 HP se puede realizar un uso continuo en cada fase. Dotado 
de un sistema de arranque y parada automática está provisto de ruedas para 
facilitar su movimiento.
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DOTAZIONI DI SERIE -STANDARD EQUIPMENT - EQUIPEMENT DE SÉRIE - SERIENAUSSTATTUNG - EQUIPAMIENTO ESTANDAR

Cofanatura completamente chiusa - Closed casing - Caisse complètement fermée - Geschlossene mobile Einheit - Carcasa cerrada

Ciclo di lavoro automatizzato - Automatic working cycle - Cycle de travail automatisé - Automatischer Arbeitszyklus - Ciclo de trabajo automático

Spegnimento e accensione automatici - Automatic power on-off system - On/off automatique 
Automatische Ein-und Abschaltung - Sistema de encendido y apagado automático

TVP PRESTAZIONI / PERFORMANCE / PERFORMANCE / LEISTUNG /RENDIMENTO

Motore - Engine - Moteur - Motor - Motor 0,85 KW / 380V - 1ph / 380V

Pressione max - Max working pressure - Pression max - Max. Druck -Presión Máxima 8 Bar - 116 psi

Velocità di avanzamento - Forward speed - Rapidité des progrès 
 Arbeitszyklen/Stunde - Velocidad de avance 50 m/min - 164 ft / min

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 70 kg - 154 lb

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen -Dimensión total 843 x 800 x 598 mm
33”x 31,5” x23,5”
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IT Vasca singola di contenimento da 500 l

EN Single Retaining basin of 500 l

FR Bassin unique de confinement de 500 l

DE Einzelner Eindämmungsbehälter von 500 l

ES Cuenca de contención individual de 500 l

DIdascalia

VSF 20 / VSF 24

IT Vasca doppia di contenimento da 600 l

EN Double Retaining basin of 600 l

FR Bassin double de confinement de 600 l

DE Doppelrückhalte-Becken von 600 l

ES Cuenca doble de contención de 600 l

VSF 20 VSF 24

Vasca contenimento - Retaining basin - Bassin de confinement - Einzelrückhaltebecken - Cuenca de contención

VSF 20 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - Capacidad 500 l

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 103 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1000 x 2000 x h 340 mm

VSF 24 PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Capacità - Capacity - Capacité - Kapazität - Capacidad 600 l

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERISTICAS TECNICAS

Peso  - Weight - Poids - Gewicht - Peso 150 kg

Dimensioni - Overall dimensions - Dimension - Abmessungen - Dimensión total 1000 x 2400 x h 340 mm
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ASPIRAZIONE / SUCTION / ASPIRATION / SAUGLEISTUNG/ ASPIRACIÓN

Fluidi / Fluids / Fluides / Flüssigkeit 000.000 

Freni, motore, trasmissione, ammortizzatori, Tergi, radiatore; 

Brakes, engine, shock absorber; Windshield Washer Fluid, radiator;  

Freins, moteur, transmission, amortisseur; Essuie-glace, radiateur;  

Brakes, engine, shock absorber,Windscreen-wiper, radiator;  

Benzina,Gasoline,Essence,Gasoline, gasolio;

Gasolio, diesel fuel, diesel, diesel;

PRESTAZIONI / PERFORMANCES / PERFORMANCE / LEISTUNGEN / PRESTACIONES

Potenza di aspirazione / Suction power / Puissance d’aspiration / Saugleistung 50 l/min

Tempo prelievo fluidi / Drainage time / Drainage time / Drainage time 000 Min./Vettura Min. /Car

Braccio / Arm / Arm / Arm

Estensione-capacità / Extension-capacity / Extension-capacity / Extension-capacity 4 m / 12 l 

Perforatore / Fuel Tank Drill / Perforateur / Anbohrgerät

Trapano pneumatico / Air drill / Perceuse pneumatique / Druckluftbohrer 500 w

Diametro foro / Drill bit diameter 00 mm

Velocità perforazione / Drill speed 00 giri/min. 00 rpm

Consumo aria / Air consumption / Consommation d’air / Luftverbrauch 0

Alimentazione elettrica / Power connection / Connexion de puissance / 0

Vetture_ora / Vehicles_Hour / Vehicles_Hour / Vehicles_Hour 000 x 000 x 000

Carico massimo / Loading capacity / Charge max / Max Belastung 4000 kg

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE MERKMALE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Dimensioni 0000 x 0000 x 0000

Ingombro richiesto 0

Peso - Weight - Poids - Gewicht - Peso 0
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